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וַיֹּ֤אמֶר1
–እና–አለ
H0559

בִּלְעָם֙
ባላም

אֶל־
–ወደ
H0413

ק בָּלָ֔
ባላቅ
H1111

בְּנֵה־
–እና–ሠራ
H1129

י לִ֥
–ለ–እኔ

בָזֶה֖
ይህ
H2088

שִׁבְעָה֣
ሰባት
H7651

ת מִזְבְּחֹ֑
መሠዊያ
H4196

וְהָכֵ֥ן
–እና–አዘጋጅ

֙ לִי
–ለ–እኔ

בָּזֶ֔ה
ይህ
H2088

שִׁבְעָ֥ה
ሰባት
H7651

ים פָרִ֖
ወይፈን
H6499

וְשִׁבְעָ֥ה
–እና–ሰባት
H7651

ים׃ אֵילִֽ
አውራ–በግ

በለዓምም ባላቅን። ሰባት መሠዊያ በዚህ ሥራልኝ፥ ሰባትም ወይፈን ሰባትም አውራ በግ በዚህ አዘጋጅልኝ አለው።

וַיַּ֣עַש2ׂ
–እና–አደረገ

ק בָּלָ֔
ባላቅ
H1111

ר כַּאֲשֶׁ֖
–እንደ

ר דִּבֶּ֣
ተናገረ
H1696

בִּלְעָם֑
ባላም

עַל וַיַּ֨
–እና–ወጣ
H5927

בָּלָק֧
ባላቅ
H1111

וּבִלְעָם֛
–እና–ባላም

ר פָּ֥
ወይፈን
H6499

יִל וָאַ֖
–እና–አውራ–በግ

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
–በ–መስዋዕትያ
H4196

ባላቅም በለዓም እንደ ተናገረ አደረገ፤ ባላቅና በለዓምም በየመሠዊያው ላይ አንድ ወይፈንና አንድ አውራ በግ አሳረጉ።

אמֶר3 וַיֹּ֨
–እና–አለ
H0559

ם בִּלְעָ֜
ባላም

ק לְבָלָ֗
–ለ–ባላቅ
H1111

֮ הִתְיַצֵּב
ቆመች
H3320

עַל־
–በ

עֹלָתֶךָ֒
የሚቃጠል

ה לְכָ֗ וְאֵֽ
–እና–እሄዳለሁ
H3212

י אוּלַ֞
ምናልባት
H0194

יִקָּרֵ֤ה
–እና–ይደርስበታል

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

י לִקְרָאתִ֔
–ለ–መገናኘት
H7125

וּדְבַ֥ר
–እና–ቃል
H1697

מַה־
ምን
H4100

נִי יַּרְאֵ֖
አየ
H7200

דְתִּי וְהִגַּ֣
–እና––እና–እነግራሀ
H5046

לָךְ֑
–ለ–አንተ

וַיֵּ֖לֶךְ
–እና–ሄደ
H3212

ׁפִי׃ שֶֽ
–ለ–a–bare–height
H8205

በለዓምም ባላቅን። በመሥዋዕትህ ዘንድ ቆይ፥ እኔም እሄዳለሁ፤ ምናልባት እግዚአብሔር ሊገናኘኝ ይመጣል፤ እርሱም የሚገልጥልኝን እነግርሃለሁ አለው። 
ወደ ጉብታም ሄደ።

ר4 וַיִּקָּ֥
–እና––እና–ይደርስበታል

ים אֱלֹהִ֖
አምላክ
H0430

אֶל־
–ወደ
H0413

בִּלְעָם֑
ባላም

וַיֹּ֣אמֶר
–እና–አለ
H0559

יו אֵלָ֗
–ለ–እሱ
H0413

אֶת־
)את(
H0853

שִׁבְעַת֤
ሰባት
H7651

מִּזְבְּחֹת֙ הַֽ
–ያ–መሠዊያ
H4196

כְתִּי עָרַ֔
–እና–አሰቃ

וָאַ֛עַל
–እና–ወጣ
H5927

ר פָּ֥
ወይፈን
H6499

יִל וָאַ֖
–እና–አውራ–በግ

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
–በ–መስዋዕትያ
H4196

እግዚአብሔርም ከበለዓም ጋር ተገናኘ፤ እርሱም። ሰባት መሠዊያዎች አዘጋጀሁ፥ በየመሠዊያውም ላይ አንድ ወይፈንና አንድ አውራ በግ አሳረግሁ አለው።

וַיָּ֧שֶׂם5
–እና–አገኘ

יְהוָה֛
እግዚአብሔር
H3068

דָּבָ֖ר
ቃል
H1697

י בְּפִ֣
–በ–አፍ
H6310

בִלְעָם֑
ባላም

וַיֹּ֛אמֶר
–እና–አለ
H0559

שׁ֥וּב
መልስ
H7725

אֶל־
–ወደ
H0413

בָּלָ֖ק
ባላቅ
H1111

ה וְכֹ֥
–እና–እንዲህ
H3541

ר׃ תְדַבֵּֽ
ትናገራላችሁ
H1696

እግዚአብሔርም ቃልን በበለዓም አፍ አድርጎ። ወደ ባላቅ ተመለስ፥ እንዲህም በል አለው።

וַיָּ֣שָׁב6
–እና–መለሰ
H7725

יו אֵלָ֔
–ለ–እሱ
H0413

וְהִנֵּ֥ה
–እና–እነሆ
H2009

ב נִצָּ֖
ቀሞ
H5324

עַל־
–በ

עֹלָת֑וֹ
የሚቃጠል

ה֖וּא
እሱ
H1931

וְכָל־
–እና–ሁሉ
H3605

י שָׂרֵ֥
አለቃ–የ
H8269

ב׃ מוֹאָֽ
ሞአብ
H4124

ወደ እርሱም ተመለሰ፥ እነሆም፥ እርሱና የሞዓብ አለቆች ሁሉ በመሥዋዕቱ ዘንድ ቆመው ነበር።
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א7 וַיִּשָּׂ֥
–እና–አነሳ
H5375

מְשָׁל֖וֹ
የእሱ–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
–እና–አለ
H0559

מִן־
–ከ

רָם אֲ֠
አራም
H0758

נִי יַנְחֵ֨
መራኝ
H5148

בָלָק֤
ባላቅ
H1111

לֶךְ־ מֶֽ
ንጉሥ
H4428

מוֹאָב֙
ሞአብ
H4124

הַרְרֵי־ מֵֽ
–ከ–mountains–of
H2042

דֶם קֶ֔
ቄዴም

לְכָה֙
ና
H3212

רָה־ אָֽ
ርጉም
H0779

י לִּ֣
–ለ–እኔ

ב יַעֲקֹ֔
ያዕቆብ
H3290

וּלְכָ֖ה
–እና–ሄደ
H3212

זֹעֲמָ֥ה
denounce
H2194

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
እስራኤል
H3478

ምሳሌውንም ይመስል ጀመር፥እንዲህም አለ፦ ባላቅ ከአራም አመጣኝ፥ የሞዓብ ንጉሥ ከምሥራቅ ተራሮች፤ ና፥ ያዕቆብን ርገምልኝ፤ ና፥ እስራኤልን ተጣላልኝ 
ብሎ።

מָה8֣
ምን
H4100

ב אֶקֹּ֔
ወሰን

א ֹ֥ ל
አል
H3808

ה קַבֹּ֖
ረገመ
H6895

אֵל֑
ኤል
H0410

וּמָה֣
–እና–ምን
H4100

ם אֶזְעֹ֔
can–እኔ–denounce
H2194

א ֹ֥ ל
አል
H3808

זָעַ֖ם
denounced
H2194

יְהוָֽה׃
እግዚአብሔር
H3068

እግዚአብሔር ያልረገመውን እንዴት እረግማለሁ? እግዚአብሔር ያልተጣላውን እንዴት እጣላለሁ?

י־9 כִּֽ
ምክንያቱም

אשׁ ֹ֤ מֵר
–ከ–ራስ

צֻרִים֙
rocks
H6697

נּוּ אֶרְאֶ֔
አየ
H7200

וּמִגְּבָע֖וֹת
–እና––ከ–ኮረብቶች–
H1389

אֲשׁוּרֶ֑נּוּ
እኔ–behold–እሱ
H7789

הֶן־
እነሆ
H2005

עָם֙
ሕዝብ

לְבָדָ֣ד
alone
H0910

ן יִשְׁכֹּ֔
–እና–ይኖርል
H7931

וּבַגּוֹיִ֖ם
–እና–ሕዝቦች

א ֹ֥ ל
አል
H3808

ׁב׃ יִתְחַשָּֽ
–እና–ቀጠረለት
H2803

በአምቦች ራስ ላይ ሆኜ አየዋለሁ፥ በኮረብቶችም ላይ ሆኜ እመለከተዋለሁ፤ እነሆ፥ ብቻውን የሚቀመጥ ሕዝብ ነው፥ በአሕዛብም መካከል አይቈጠርም።

י10 מִ֤
ማን
H4310

מָנָה֙
መቁጠር
H4487

עֲפַר֣
–እና–አፈር
H6083

ב יַעֲקֹ֔
ያዕቆብ
H3290

ר וּמִסְפָּ֖
–እና–ቍጥር
H4557

אֶת־
)את(
H0853

בַע רֹ֣
አራተኛ–of
H7255

יִשְׂרָאֵל֑
እስራኤል
H3478

ת תָּמֹ֤
ሞተ
H4191

֙ נַפְשִׁי
ነፍሴ
H5315

מ֣וֹת
ሞት–የ
H4194

ים יְשָׁרִ֔
upright–ones
H3477

י וּתְהִ֥
–እና–ሆነ
H1961

י אַחֲרִיתִ֖
መጨረሻ–
H0319

הוּ׃ כָּמֹֽ
–እና–እንደ
H3644

የያዕቆብን ትቢያ ማን ይቈጥራል? የእስራኤልስ እርቦ ማን ይቈጥራል? የጻድቃንን ሞት እኔ ልሙት፥ ፍጻሜዬም እንደ እርሱ ፍጻሜ ትሁን።

וַיֹּ֤אמֶר11
–እና–አለ
H0559

בָּלָק֙
ባላቅ
H1111

אֶל־
–ወደ
H0413

ם בִּלְעָ֔
ባላም

מֶ֥ה
ምን
H4100

יתָ עָשִׂ֖
አደረግህ

לִ֑י
–ለ–እኔ

ב לָקֹ֤
–ለ–ርገም
H6895

֙ אֹיְבַי
ጠላቶችህ
H0341

יךָ לְקַחְתִּ֔
ወሰደ
H3947

וְהִנֵּ֖ה
–እና–እነሆ
H2009

כְתָּ בֵּרַ֥
–እና–ባረከ
H1288

ךְ׃ בָרֵֽ
ባርከህ
H1288

ባላቅም በለዓምን። ያደረግህብኝ ምንድር ነው? ጠላቶቼን ትረግምልኝ ዘንድ ጠራሁህ፤ እነሆም፥ ፈጽመህ ባረክሃቸው አለው።

וַיַּ֖עַן12
–እና–መለሰ

וַיֹּאמַר֑
–እና–አለ
H0559

א ֹ֗ הֲל
አይደለም
H3808

אֵת֩
)את(
H0853

ר אֲשֶׁ֨
የ

ים יָשִׂ֤
አስቀመጠ

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

י בְּפִ֔
–በ–አፍ
H6310

אֹת֥וֹ
እሱን
H0853

ר אֶשְׁמֹ֖
ጠበቀ
H8104

ר׃ לְדַבֵּֽ
መናገር
H1696

እርሱም መልሶ። በውኑ እግዚአብሔር በአፌ ያደረገውን እናገር ዘንድ አልጠነቀቅምን? አለው።

אמֶר13 וַיֹּ֨
–እና–አለ
H0559

יו אֵלָ֜
–ለ–እሱ
H0413

ק בָּלָ֗
ባላቅ
H1111

]לך־[
)את(
H3212

)לְכָה־(
ና
H3212

א נָּ֨
እባክህ
H4994

י אִתִּ֜
–ከ–እኔ
H0854

אֶל־
–ወደ
H0413

מָק֤וֹם
ቦታ
H4725

אַחֵר֙
ሌላ
H0312

ר אֲשֶׁ֣
ያ

תִּרְאֶנּ֣וּ
አየ
H7200

ם מִשָּׁ֔
ከ–እዚያ
H8033

אֶפֶ֚ס
ብቻ

קָצֵה֣וּ
–እና–ከ–መካከል

ה תִרְאֶ֔
ታያላችሁ
H7200

וְכֻלּ֖וֹ
–እና–ሁሉ
H3605

א ֹ֣ ל
አል
H3808

תִרְאֶה֑
ታያላችሁ
H7200

וְקָבְנוֹ־
–እና–ርገም–እሱ
H6895

י לִ֖
–ለ–እኔ

ׁם׃ מִשָּֽ
ከ–እዚያ
H8033

ባላቅም። በዚያ ሆነህ ታያቸው ዘንድ፥ እባክህ፥ ከእኔ ጋር ወደ ሌላ ቦታ ና ዳርቻቸውንም ብቻ ታያለህ፥ ሁሉን ግን አታይም፤ በዚያም ሆነህ እነርሱን ርገምልኝ 
አለው።
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14֙ וַיִּקָּחֵה֙וּ
–እና–ወሰዱት
H3947

שְׂדֵ֣ה
ማሳ–

ים צֹפִ֔
Zophim
H6839

אֶל־
–ወደ
H0413

אשׁ ֹ֖ ר
ራስ

הַפִּסְגָּ֑ה
–ያ–Pisgah
H6449

֙ וַיִּבֶ֙ן
–እና–ሠራ
H1129

שִׁבְעָה֣
ሰባት
H7651

ת מִזְבְּחֹ֔
መሠዊያ
H4196

וַיַּ֛עַל
–እና–ወጣ
H5927

ר פָּ֥
ወይፈን
H6499

יִל וָאַ֖
–እና–አውራ–በግ

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
–በ–መስዋዕትያ
H4196

ወደ ጾፊምም ሜዳ ወደ ፈስጋ ተራራ ራስ ላይ ወሰደው፤ ሰባትም መሠዊያዎች ሠራ፥ በየመሠዊያውም ላይ አንድ ወይፈን አንድም አውራ በግ አሳረገ።

וַיֹּא֙מֶר15֙
–እና–አለ
H0559

אֶל־
–ወደ
H0413

ק בָּלָ֔
ባላቅ
H1111

ב הִתְיַצֵּ֥
ቆመች
H3320

ה כֹּ֖
እዚህ
H3541

עַל־
–በ

עֹלָתֶ֑ךָ
የሚቃጠል

י וְאָנֹכִ֖
–እና–እኔ
H0595

רֶה אִקָּ֥
–እና–ይደርስበታል

ה׃ כֹּֽ
–በ–ላይ–እንዲህ
H3541

ባላቅንም። እኔ ወደዚያ ለመገናኘት ስሄድ በዚህ በመሥዋዕትህ ዘንድ ቆይ አለው።

ר16 וַיִּקָּ֤
–እና––እና–ይደርስበታል

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֶל־
–ወደ
H0413

ם בִּלְעָ֔
ባላም

וַיָּ֥שֶׂם
–እና–አገኘ

דָּבָ֖ר
ቃል
H1697

יו בְּפִ֑
–በ–አፍ
H6310

וַיֹּ֛אמֶר
–እና–አለ
H0559

שׁ֥וּב
መልስ
H7725

אֶל־
–ወደ
H0413

בָּלָ֖ק
ባላቅ
H1111

ה וְכֹ֥
–እና–እንዲህ
H3541

ר׃ תְדַבֵּֽ
ትናገራላችሁ
H1696

እግዚአብሔርም በለዓምን ተገናኘ፥ ቃልንም በአፉ አድርጎ። ወደ ባላቅ ተመለስ፥ እንዲህም በል አለው።

א17 ֹ֣ וַיָּב
–እና–ገባ
H0935

יו אֵלָ֗
–ለ–እሱ
H0413

וְהִנּ֤וֹ
–እና–እነሆ
H2009

נִצָּב֙
ቀሞ
H5324

עַל־
–በ

לָת֔וֹ עֹ֣
የሚቃጠል

י וְשָׂרֵ֥
–እና–አለቃ–የ
H8269

מוֹאָ֖ב
ሞአብ
H4124

אִתּ֑וֹ
–ከ–እርሱ
H0854

וַיֹּ֤אמֶר
–እና–አለ
H0559

לוֹ֙
–ለ–እሱ

ק בָּלָ֔
ባላቅ
H1111

מַה־
ምን
H4100

ר דִּבֶּ֖
ተናገረ
H1696

יְהוָֽה׃
እግዚአብሔር
H3068

ወደ እርሱም መጣ፥ እነሆም፥ እርሱ ከእርሱም ጋር የሞዓብ አለቆች በመሥዋዕቱ ዘንድ ቆመው ነበር፤ ባላቅም። እግዚአብሔር የተናገረው ምንድር ነው? 
አለው።

א18 וַיִּשָּׂ֥
–እና–አነሳ
H5375

מְשָׁל֖וֹ
የእሱ–oracle
H4912

וַיֹּאמַר֑
–እና–አለ
H0559

ק֤וּם
ተነሡ

בָּלָק֙
ባላቅ
H1111

ע וּֽשֲׁמָ֔
–እና–ስሙ
H8085

הַאֲזִ֥ינָה
አድምጥ
H0238

י עָדַ֖
–ለ––እስከ
H5704

בְּנ֥וֹ
ልጅ

ר׃ צִפֹּֽ
Zippor
H6834

ምሳሌውንም ይመስል ጀመር፥ እንዲህም አለ። ባላቅ ሆይ፥ ተነሣ፥ ስማ፤ የሴፎር ልጅ ሆይ፥ አድምጠኝ፤

א19 ֹ֣ ל
አል
H3808

ישׁ אִ֥
ሰው
H0376

֙ אֵל
ኤል
H0410

יכַזֵּ֔ב וִֽ
ያ–እሱ–should–lie
H3576

וּבֶן־
–እና–ልጆች

ם אָדָ֖
ሰው
H0120

וְיִתְנֶחָם֑
–እና–አጩናናቸው
H5162

הַה֤וּא
እሱ
H1931

אָמַר֙
አለ
H0559

א ֹ֣ וְל
–እና–አይ
H3808

ה יַעֲשֶׂ֔
አደርጋለሁ

ר וְדִבֶּ֖
–እና–ተናገረ
H1696

א ֹ֥ וְל
–እና–አይ
H3808

נָּה׃ יְקִימֶֽ
–እና–ተነሡ

ሐሰትን ይናገር ዘንድ እግዚአብሔር ሰው አይደለም፥ ይጸጸትም ዘንድ የሰው ልጅ አይደለም። እርሱ ያለውን አያደርገውምን? የተናገረውንስ አይፈጽመውምን?

הִנֵּ֥ה20
እነሆ
H2009

ךְ בָרֵ֖
–ለ–መባረክ
H1288

חְתִּי לָקָ֑
ወሰደ
H3947

ךְ וּבֵרֵ֖
–እና–ባረከ
H1288

א ֹ֥ וְל
–እና–አይ
H3808

נָּה׃ אֲשִׁיבֶֽ
ተመለሰ
H7725

እነሆ፥ ለመባረክ ትእዛዝን ተቀብያለሁ፤ እርሱ ባርኮአል፥ እመልሰውም ዘንድ አልችልም።
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א־21 ֹֽ ל
አል
H3808

יט הִבִּ֥
–እና–ተመለከተች
H5027

֙ אָוֶ֙ן
iniquity
H0205

ב בְּיַעֲקֹ֔
–በ–ያዕቆብ
H3290

וְלאֹ־
–እና–አይ
H3808

רָאָ֥ה
አየ
H7200

עָמָ֖ל
ድካሔን
H5999

בְּיִשְׂרָאֵל֑
–በ–እስራኤል
H3478

יְהוָה֤
እግዚአብሔር
H3068

֙ אֱלֹהָיו
አምላክ
H0430

עִמּ֔וֹ
ከ–እሱ–ጋር

וּתְרוּעַ֥ת
–እና–shout–of
H8643

לֶךְ מֶ֖
ንጉሥ
H4428

בּֽוֹ׃
–በ–እሱ

በያዕቆብ ላይ ክፋትን አልተመለከተም፥ በእስራኤልም ጠማምነትን አላየም፤ አምላኩ እግዚአብሔር ከእርሱ ጋር ነው፥ የንጉሥም እልልታ በመካከላቸው አለ።

אֵ֖ל22
ኤል
H0410

מוֹצִיאָם֣
ወጣ
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
ከ–ግብፅ
H4714

ת כְּתוֹעֲפֹ֥
like–horns–of
H8443

רְאֵ֖ם
wild–በሬ
H7214

לֽוֹ׃
–ለ–እሱ

እግዚአብሔር ከግብፅ አውጥቶአቸዋል፤ ጕልበቱ አንድ ቀንድ እንዳለው ነው።

י23 כִּ֤
ምክንያቱም

לאֹ־
አይ
H3808

נַחַ֙שׁ֙
divination
H5173

ב בְּיַעֲקֹ֔
–በ–ያዕቆብ
H3290

וְלאֹ־
–እና–አል
H3808

סֶם קֶ֖
sorcery
H7081

בְּיִשְׂרָאֵל֑
–በ–እስራኤል
H3478

ת כָּעֵ֗
–በ–ጊዜ
H6256

יֵאָמֵ֤ר
አለ
H0559

לְיַעֲקֹב֙
ያዕቆብ
H3290

ל וּלְיִשְׂרָאֵ֔
–እና–እስራኤል
H3478

מַה־
ምን
H4100

עַל פָּ֖
has–done
H6466

ל׃ אֵֽ
ኤል
H0410

በያዕቆብ ላይ አስማት የለም፥ በእስራኤልም ላይ ምዋርት የለም፤ በጊዜው ስለ ያዕቆብና ስለ እስራኤል። እግዚአብሔር ምን አደረገ� ይባላል።

הֶן־24
እነሆ
H2005

עָם֙
ሕዝብ

יא כְּלָבִ֣
–እና–እንደ–አንበሳ

יָק֔וּם
–እና–ተነሡ

י וְכַאֲרִ֖
–እና–like–lion

א יִתְנַשָּׂ֑
አነሣ
H5375

א ֹ֤ ל
አል
H3808

יִשְׁכַּב֙
–እና–ተኛ
H7901

עַד־
እስከ
H5704

ֹ֣אכַל י
በላ
H0398

רֶף טֶ֔
ምርኮ
H2964

וְדַם־
–እና–ደም
H1818

ים חֲלָלִ֖
ተገደሉ

ה׃ יִשְׁתֶּֽ
ጠጣ
H8354

እነሆ፥ ሕዝቡ እንደ እንስት አንበሳ ይቆማል፥ እንደ አንበሳም ይነሣል፤ ያደነውን አስኪበላ፥ የገደለውንም ደሙን እስኪጠጣ አይተኛም።

וַיֹּ֤אמֶר25
–እና–አለ
H0559

בָּלָק֙
ባላቅ
H1111

אֶל־
–ወደ
H0413

ם בִּלְעָ֔
ባላም

גַּם־
ደግሞ
H1571

ב קֹ֖
cursing
H6895

א ֹ֣ ל
አል
H3808

תִקֳּבֶנּ֑וּ
ወሰን

גַּם־
ደግሞ
H1571

ךְ בָּרֵ֖
ባርከህ
H1288

א ֹ֥ ל
አል
H3808

נּוּ׃ תְבָרֲכֶֽ
–እና–ባረከ
H1288

ባላቅም በለዓምን። ከቶ አትርገማቸው፥ ከቶም አትባርካቸው አለው።

וַיַּ֣עַן26
–እና–መለሰ

ם בִּלְעָ֔
ባላም

וַיֹּ֖אמֶר
–እና–አለ
H0559

אֶל־
–ወደ
H0413

בָּלָק֑
ባላቅ
H1111

א ֹ֗ הֲל
–ያ–አይደለም
H3808

רְתִּי דִּבַּ֤
ተናገረ
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
–ለ–አንተ
H0413

ר לֵאמֹ֔
ሲሉ
H0559

ל כֹּ֛
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
የ

ר יְדַבֵּ֥
ይንገር
H1696

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

אֹת֥וֹ
እሱን
H0853

ׂה׃ עֱשֶֽ אֶֽ
አደርግም

በለዓምም መልሶ ባላቅን። እግዚአብሔር የተናገረውን ሁሉ አደርጋለሁ ብዬ አልተናገርሁህምን? አለው።

וַיֹּ֤אמֶר27
–እና–አለ
H0559

בָּלָק֙
ባላቅ
H1111

אֶל־
–ወደ
H0413

ם בִּלְעָ֔
ባላም

לְכָה־
ና
H3212

נָּא֙
እባክህ
H4994

חֲךָ֔ אֶקָּ֣
ወሰደ
H3947

אֶל־
–ወደ
H0413

מָק֖וֹם
ቦታ
H4725

אַחֵר֑
ሌላ
H0312

אוּלַי֤
ምናልባት
H0194

יִישַׁר֙
እሱ–will–ይሁን–ቀኝ
H3474

בְּעֵינֵי֣
–በ–ዓይኖች

ים הָאֱלֹהִ֔
–ያ–አምላክ
H0430

תוֹ וְקַבֹּ֥
–እና–አንተ–will–ርገም–እሱ
H6895

י לִ֖
–ለ–እኔ

ׁם׃ מִשָּֽ
ከ–እዚያ
H8033

ባላቅም በለዓምን። ና፥ ወደ ሌላ ስፍራ እወስድሃለሁ፤ ምናልባት በዚህ ሆነህ እነርሱን ትረግምልኝ ዘንድ እግዚአብሔር ይወድዳል አለው።
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ח28 וַיִּקַּ֥
–እና–ወሰደ
H3947

בָּלָ֖ק
ባላቅ
H1111

אֶת־
)את(
H0853

בִּלְעָם֑
ባላም

אשׁ ֹ֣ ר
ራስ

הַפְּע֔וֹר
–ያ–Peor
H6465

ף הַנִּשְׁקָ֖
–ያ––እና–ተመለከተ
H8259

עַל־
–በ

פְּנֵי֥
ፊት
H6440

ן׃ הַיְשִׁימֹֽ
–ያ–Jeshimon
H3452

ባላቅም ምድረ በዳውን ከላይ ወደሚመለከተው ወደ ፌጎር ላይ በለዓምን ወሰደው።

וַיֹּ֤אמֶר29
–እና–አለ
H0559

בִּלְעָם֙
ባላም

אֶל־
–ወደ
H0413

ק בָּלָ֔
ባላቅ
H1111

בְּנֵה־
–እና–ሠራ
H1129

י לִ֥
–ለ–እኔ

בָזֶה֖
ይህ
H2088

שִׁבְעָה֣
ሰባት
H7651

ת מִזְבְּחֹ֑
መሠዊያ
H4196

וְהָכֵ֥ן
–እና–አዘጋጅ

֙ לִי
–ለ–እኔ

בָּזֶ֔ה
ይህ
H2088

שִׁבְעָ֥ה
ሰባት
H7651

ים פָרִ֖
ወይፈን
H6499

וְשִׁבְעָ֥ה
–እና–ሰባት
H7651

ים׃ אֵילִֽ
አውራ–በግ

በለዓምም ባላቅን። በዚህ ሰባት መሠዊያዎች ሥራልኝ፥ በዚህም ሰባት ወይፈን ሰባትም አውራ በግ አዘጋጅልኝ አለው።

וַיַּ֣עַש30ׂ
–እና–አደረገ

ק בָּלָ֔
ባላቅ
H1111

ר כַּאֲשֶׁ֖
–እንደ

אָמַר֣
አለ
H0559

בִּלְעָם֑
ባላም

וַיַּ֛עַל
–እና–ወጣ
H5927

ר פָּ֥
ወይፈን
H6499

יִל וָאַ֖
–እና–አውራ–በግ

חַ׃ בַּמִּזְבֵּֽ
–በ–መስዋዕትያ
H4196

ባላቅም በለዓም እንዳለው አደረገ፥ በየመሠዊያውም ላይ አንድ ወይፈንና አንድ አውራ በግ አሳረገ።
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